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O BO3MOKHOCTSX CPaBHUTEJIbHOI'O aHAJIN3ad 9TUMOJIOIHH

CJIOB B ITIO3HAHMH 3THOKYJIbTYPHBIX 0COOEHHOCTEIH
I1.C. Iprames*

TalmKeHTCKUI rocyIapcTBEHHbBIN 1earornyeckuil yuusepeuter, Tamkent, Ysbekucran
pulat-ergashev@rambler.ru

B crarne npeacTaBJIEHbl PE3YyJabTaTbl CPABHUTE/IBHOIO 3TUMOJIOTUYECKOTI'O aHaJIn3a Ha3BaHUIL HEKOTOPbIX
SMOIHIL B PYCCKOM U y30EKCKOM sI3bIKaX. Pe3ysibTaThl aHAIM3a [TOKA3aJId, YTO B STUMOJIOTHYECKOU OCHOBE He-
KOTOPBIX PYCCKUX Ha3BaHUI HMOIIMOHAILHBIX COCTOSHUH (HAIpUMep, «TPeBOray, «Ipe3peHue» ) Jexar Mmpe/-
craBJieHust 06 0OCOGEHHOCTSIX UX BHEITHETO MPOSIBICHNUS, TOT/[A KaK B UX Y30EKCKUX 9KBUBAJIEHTAX («XaBOTUD»,
«HappaTIaHUII» ) BAUMaHKE COCPEOTOUMBACTCS Ha IPUUMHE U CUJIe TiepeskuBanus. Hao6opor, B aTuMosioriu
Ha3BaHWiT HEKOTOPBIX JPYTUX IMOLMII (HAIIPHMED, <THEB», «CTPAX») B PYCCKOM SI3bIKE IPOCIIEKUBAETCS O0IIb-
Iree BHUMaHKE K CHJIe TIEPEKUBAHKS, B TO BPEMS KaK B UX Y30EKCKUX Ha3BaHUAX («Kax >, <K YPKYB») IPOsIB-
JIgeTcsl aKIeHT Ha (GU3NYECKUX U IICUXUYECKUX MOCIE[CTBUAX 3TUX aMouuil. Bmecre ¢ Tem, Ha mpumMepe OT-
JIEIbHBIX AMOIMOHAJILHBIX COCTOSIHUIA, B YACTHOCTH, YYBCTBA BUHBI, GBI BbISBJICHBI GJIM3KUE 10 COAEPIKAHUIO
HTUMOJIOTHYECKIE KOPHU: B CJIydae 000UX SI3BIKOB (PYCCKOTO U Y36EKCKOT0), KOTOPbIE OTHOCATCS K Pa3HBIM
SI3BIKOBBIM TPYIIIIAM, OOHAPYKUBAETCST O0IIIast KOHIIEHTPAIUS Ha BOITPOCE 0 HEOOXOIMMOCTH HAKa3aHUST BUHO-
BaTBIX, YTO YKa3bIBaeT Ha HEKOTOPYIO YHUBEPCAIbHOCTD II03HABATEILHOTO IIpOIecca.

Kmouesvte cnosa. ITUMOJIOTUA, MbIIIIJIEHWE U A3bIK, STHOKYJIbTYPHbIE OCO6€HHOCTI/I, 9MOILIMOHAJbHOE CO-

CTOSIHUE, CPABHUTEJIbHOE A3BIKO3HAHUE.

ITHUMOJIOTHS U IICUXOJIOTHUS:
o0uiue 3aMeqyaHusi

CiioBa Kak CUMBOJIBI, TPUAYMaHHBIE Y€JIOBEYECTBOM
1Uist 0003HAYEHUST OIPE/IEIEHHBIX MPEJAMETOB U SIBJIe-
HUI, COCTABJISIIOT OCHOBY JII06G0TO s3bIKa. Bymyun mpo-
JIYKTOM €ro MBIIJICHUS, KaXK[I0e CJI0BO, KOTOpOe HC-
HOJIb3YET YeJIOBEK, OTpakaeT obpas ero Mbiciei [15].
Cii0Ba, ¢ IOMOIIBIO KOTOPBIX Y€JOBEK BBIPAKAET CBOU
MBICJTH, TO3BOJISIOT CYAUTbH 006 YPOBHE CIOXKHOCTUA U
MHOTO0OPA3HOCTH €r0 BOCTIPUSATHS U TOHUMAHUS OKPY-
skaforiero Mupa. OTHUM CJIOBOM, CJIOBA — 3TO HA/leXK-
HBII TPOBOHUK B CKPBITYIO OT HEITOCPEZCTBEHHOTO TI0-
3HaHUS chepy, KaKoil SBJISETCS MBICAUTENbHAS Jes-
TeJIbHOCTH YeJTOBEeKa.

Taxum 06pasoM, CBsI3b MBIILIEHIS U SI3bIKA, CIOBA U
obpasa MBICJIENl OTKPBIBAET HOBBIE BO3MOXKHOCTH JIJIst
U3YYEHHUsI OCOOEHHOCTEH ICUXMYECKON NesITeNbHOCTH
yepe3 aHAJIN3 PEYeBOIl aKTUBHOCTU €€ COCTABJILIONIUX.

JIs MTaThI:

ITOCKONBKY SI3BIK IIPEACTABJsIET COOOH SBJIEHUE HCTO-
pryecKoe 1 HOraTCTBO KasKAOTO SI3bIKa 9TO MIPOAYKT Ay-
XOBHO-MaTe€PUATbHOTO PA3BUTHUS MHOTHX ITOKOJIEHUA
[9], TO yMecTHO IPENNOJIOKUTD, YTO BCE BBIIIECKA3AH-
HOE 0 BO3MOKHOCTSIX 00pallleHus] K S3BIKY KaK CPEACTBY
MO3HAHUS TICUXUYECKOTO OTHOCUTCST HE TOJIBKO K TIJIOC-
KOCTHW WHUBUIYAJTbHOTO CO3HAHUS, HO U KOJIJIEKTUBHO-
MY TICUXOJIOTUYECKOMY OTIBITY.

Ente Tudarop yTBepxaam, 4To /s TO3HAHUS Hpa-
BOB Kakoro jubo Hapojga HeoOXOJUMO CTapaTbhCs
npexae u3ydnThb ero sA3bik [1, ¢. 89]. Onnaxo g43b1k —
SIBJIEHUIE YPE3MEPHO CJI0KHOE, KOTOPOE BKJTIOUAET B Ce-
6s1 MHOTO pasHbIX KOMIIOHEHTOB. BeposiTHee Bcero,
pasHble 3JIEMEHTHI SI3bIKA OTJINYAIOTCS JPYT OT JIpyTa
CTETNeHbI0 MH(POPMATUBHOCTU € TOYKHM 3PEHUsI TTO3HA-
HUSI «HPAaBOB» HAl[MOHAJIBHBIX TPYIII U 0COOEHHOCTE
HaIlMOHAJbHOM KyJIbTYpbl. Ha Hall B3TJIsI/, OHUM U3
6onee aGPEeKTUBHBIX CIHOCOOOB MO3HAHUSA <«HAI[UO-
HAJbHOW JyITU» SIBJISIETCS aHAJTU3 THUMOJIOTUU CJIOB.

Ipeawes I1.C. O BO3MOKHOCTSIX CPABHUTEIHLHOTO AHAJIN3A ITUMOJIOTHH CJIOB B II03HAHUM STHOKYJILTYPHBIX ocobeHHocTeit //
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Mpbl mosaraeM, 4TO TaKOW aHalIM3 B paMKaX CpPaBHU-
TEJBHOTO MOAXOJA CHOCOGEH OTKPBITH IyTh K TI03HA-
HUIO TOTO, KaK UCTOPMYECKU PA3BUBAJINCH IICUXUYEC-
KHe KOHCTPYKTBI, XapaKTepHble [JIsl IpejicTaBuTesei
oIpe/le/IeHHbIX KYJIbTYP.

CnenuanucraMy JUMHIBUCTAMM JaBHO OTMEYEHO,
YTO UCTOPUS CJIOB, UX BO3HUKHOBEHUS W PA3BUTHS STB-
JISieTCsT, BMECTE C TeM, UCTOPHel MHOTOBEKOBBIX YCH-
JIMii 9esoBeYecKoil MBICJIN OCO3HATh SIBJIEHUS IPUPO-
16l U obriecTBeHHOW kusHu [5, ¢. 5]. Ha Heobxoxu-
MOCTD IICHUXOJIOTHYECKOTO MOAX0/a K M3yUeHHIO 3TH-
MOJIOTHH CJIOB YKA3bIBAJI KPYIHBIN UTAJIbSIHCKUN SI3bI-
xoBes B.Iluzanu, koTopselil, paccykiast o mepcreKTu-
BaxX Pa3BUTUS 3ITUMOJOTMYECKON HayKu, MHUCAI:
«CpaBHUTE/IBHOE $I3bIKO3HAHWE HE MOJKET OrpaHu-
YUTHCS TOJIBKO T€M, YTOObI TIOKA3aTh STUMOJIOTHYECKOE
TOXKECTBO KOPHEH, CJI0B U IpaMMaTHYEeCKUX dJIeMeH-
TOB B POJCTBEHHDBIX SI3bIKaX M 4acTO Takxke B SI3blKaX,
He POJCTBEHHBIX MEKIY co0Oii... B mupokom niasne, B
KOTOPOM Ha3BaHHAS [IUCHUIINHA (3TUMOJIOTHS —
J.11)) nomxHa pa3BUBATHCS HA OCHOBE UCTOPUH MUPO-
BO33PEHMIT YETTOBEYECKOTO POJIA, T.€. COOMPAHIIS U TIPO-
THUBOIIOCTABJICHUS YeJIOBEYECKUX U/l U TpescTaBJe-
HUIT O IpeIMETax U ABJIEHUSIX, TOCKOJIbKY OHU OCTABU-
JIA cJiefl B A3bIKe, OHA NTOJKHA M3BJIEKATh pasyMHbBIE
BBIBOJIBI 13 BO3MOXKHO GOJBIIETO YUCJIA SI3BIKOB U O
BO3MOKHOCTH M3 A3BIKOB CaMbIX Pa3jIMYHBIX HAPOIOB
3eMHOTO0 1Iapa, pa3yMeeTcs, IIPU ITOMOIIM CPaBHUTEb-
HOTO METO/Ia, OTHAKO TaK, 4TOObI GOJIbIllee 3HAUCHWE B
9TOM CJIy4ae IIPUaBajoCh IICUX0JOTUYECKOMY CXOJCT-
BY U pasjinyiio B o6o3HaueHuu» 3, c. 71].

HpI/IMepr IMIPUMEHEHUA ITUMOJOTHYECKOI'O
aHaJM3a Kak cnocoda HU3yUYE€HHUA ocoOeHHocTel
HUCTOPHUYECKOTO pa3BUTHUA YeJI0BEYeCKOil MbICIH

B nayke m3BeCTHBI MCCJIEOBAHUSA, B KOTOPBIX Ha
OCHOBE 3TUMOJIOTHYECKOTO aHAIu3a CJIOB JIEeJaJNCh
BBIBOJABI 00 OCOOEHHOCTSIX PasBUTHUS UYe€JIOBEYECKOI
MbIC/IM B uctopudeckoMm tiane. Hampumep, T.B. Ba-
JIIOKEBUY HA OCHOBE CEMAHTUKO-ITUMOJOTHMYECKOTO
aHAJTM3a JIMHTBOKYJIbTYPHOTO KOHIIENITA «BHEITHOCTh»
MpUIIEeT K BBIBOLY, YTO MCTOPHYECKU IIEPBBIE MPE-
CTaBJIEHNWS O BHEITHOCTU BKJIIOYATU UAEI0 BUANMOTO
obpasza, ¢popmsl, Tae hopMa MOHUMAETCS KaK HapysK-
Hble BUJI, BHEITHee ouepTanue, Gurypa, obpas, ouepk
uiu crath [2, c. 157]. UccaenoBatenu E.B. Mutnewn-
kuHa 1 T.D. M3BeHKOBa paccMaTPUBAIU STUMOJIOTHIO
KOHIIEIITa «IPa3IHUK» KaK CIOCOO OIMMCAHUS SI3BIKO-
BOI KapTUHBI MUpa ciaBsH [4]. Ha ocHoBe aHam3a ma-
TEPUAJIOB, TIPEJCTABJEHHBIX ABTOPUTETHBIMU ITUMO-
JIOTUYECKUMHU CJIOBAPSIMU, UCCJIE0BATENN MPUILIH K
BBIBOJY, YTO KOHIIETIT «IIPA3THUK» BO MHOTHX CJIy4asix
UMeeT 3HaueHWe, CBA3aHHOE CO CBOGOMON OT paboThL.
CuretoBaTeIbHO, HE TOJIBKO B I3BIKOBOIL, HO M B TICHXO-
JIOTUYECKON KapTHHE MUPA CJABSIH «IIPa3IHUK» IPO-
TUBOIMOCTABJISAETCS TPYAY U paboTe, MTOHUMAETCS B 3HA-
yeHUU <«JieHb/Gesnenbes [4,c.300]. B 10 ke Bpems
HEJb3s1 He OTMETUTB, 4TO CJIOBO «Daiipam» («Ipasi-
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HUK») B y30E€KCKOM SI3bIKE MPOMCXOIUT OT JPEBHE-
TIOPKCKOTO rarojia «6as», TpaHchopMUPOBAHHOTO B
dbopmy «baii», KOTOpBI 0O3HAYAT <«PACILyCKATHCSI»,
«PacChITaThCST», «Pa3IUBAThCAy> («EUUI») U YyBCTBO-
BaTh ce0sa <«CBOOOIHO», <IIPUBOJBHO» (<«sgiipa»)
[7, c. 37]. Takum 06pasoM, B y30EKCKOI HAIIMOHAIbHOI
KyJIbType M3HAYAJIBHO MPa3HUK TTOHUMAJICS KaK Bpe-
MsT CBOGOIHBIX JIeiiCTBUI. BBIpHCOBBIBAETCS Cllepyto-
Imasi KapTUHA: B PYCCKOM SI3bIKE MPAa3AHUK — BO3MOXK-
HOCTh Oe3/eficTBUsL, B y30€KCKOM sI3bIKE€ — CBOOOJIBI
netictBus. CienoBaTebHO, MOKHO TIPEANOJOKUTD,
YTO B [[PEBHOCTM HOCUTEJU CIABIHCKUX S3BIKOB ITpa-
3IHUK MMOHUMAIN KaK BPeMs OT/IbIXa, B TO BPeMsI KaK B
TIOPKCKUX $I3BIKAX AKIEHT JeJAeTCsI HA BO3MOKHOCTH
3aHUMATHCSI TEM, UTO JIEJATh B APYTO€ BpeMsi OOBIYHO
HEeT BO3MOKHOCTU. HecoMHEHHO, B 9TOM MPOTUBOTIOC-
TaBJIEHWH OY€Hb MHOTO CIIOPHOTO, HO HeJb3sl He MpH-
3HATh HAJWYM B TAaKOM MOJXO[E OIpeNeJeHHOTO pa-
IIMOHAJILHOTO 3epHa. B manHoli cTaThe OCyIIecTBIIsIET-
Cs TIOTIBITKA Ha TIPUMEPE CPABHUTEIBHOTO aHaU3a
TUMOJIOTUM Ha3BAHWH SMOIMOHATLHBIX TIePeKuBa-
HUIl B PYCCKOM M y30EKCKOM SI3BIKaX TOKA3aTh Tep-
CHEKTUBHOCTH TAKOTO TOAXO0/IA JIJIsI STHOJUHTBUCTHYE-
CKUX U 3THOTICUXOJOTHYECKUX UCCJIEOBAHII.

Pe3yabTaTsl
CPaBHHUTEJIHHO-3TUMOJIOTUYECKOTO aHAJIN3a
Ha3BaHMI 9MOIMOHAJIBHBIX COCTOSHHIA

B kavecTBe mpegMeTa aHaM3a HaMH BBIOPAHBI Ha-
3BaHUSI HEKOTOPBIX 3MOIMH, 4YacTO MCIOJIb3yeMbIX B
[ICUXOJIOTUYECKOi JIuTepaType /Il OIIMCAHUS IMOIIHO-
HaJIBHBIX CBOICTB 4esoBeKa [3]: «Iedasnb» («ram»),
«TpeBOTa» («XaBOTHUP»), «CTpax» («KYPKYB»), <THEB»
(«KaxJi»), «CThi» («ysAT»), «BUHa» («aiib»), «Ipespe-
Huey («HadpaTIaHATITS ).

CormacHO 3THMOJIOTHYECKOMY CJIOBAPI0 PYCCKOTO
a3bika [.A. KpbuioBa cjioBO «Iiedajiby MPOUCXOIUT OT
cJIoBa «I1eda» (3a00Ta), BOCXOASIIEro K TOW e OCHOBE,
4YTO M CJIOBO <«oOlleKa». cue3Hnysiiee HbIHE W3 sI3bIKA
CJIIOBO «IIEKa» O3HAYaJlo <«XKap», «3Holi». [loatomy
[.A. KpbUIoB yKa3bIBaeT, 4To Medaib GyKBAIBHO 3HAYUT
«TO, 4TO 3KeT» [14, c. 286—287]. Kpymnneiimmii crieru-
aJIICT ATIMOJIOTHH pyccKoro s13bika M. Dacmep B orpe-
JIeJIEHUY 9TUMOJIOTUU CJIOBA «IT€YaJb» TaKXKe CChLIaeT-
CsI Ha TIPACIaBSTHCKOE CIOBO «ITEKY», UMEBIIIee 3HAUCHUE
«IeuYb», «KapUTb», «BapuTh» [12, c. 227, 254]. «lle-
Yajib»> TEPEBOJAUTHCS Ha Y30EKCKUIl SI3BIK KaK <TaM».
CJ10BO «raM» — apabCKOro MPOUCXOKIEHYS], UMEET 3Ha-
YeHHe «IylieBHble MyKi» |8, c. 273]. Ob6partaer Ha ce-
6s1, YTO B STUMOJIOTHH CJIOBA <II€YAb> AKIIEHT JIEJAETCSI
Ha TOM KaK, HACKOJIBKO O0JIBHO, OCTPO (FKTyde) IIePekKu-
BaeTCs 3Ta HMOIUL, B TO BPeMs KaK B 3TUMOJIOTUU Y3-
GEKCKOTO «TaM» BHUMaHUE CMEIIAeTCs Ha To, Tae (B 1y-
111e) 9TO IepeKuBaHue OUIYIAeTCs.

ITUMOJIOTHIO cJioBa «TpeBoras M. Dacmep CBSI3HI-
BaEeT CO CJIOBOM «OTBaray, KOTOPOE POJICTBEHHO IO 3Ha-
YEHUIO CJIOBAM <«PHUCKOBaTh», «OTBAXUTHCI» [13, c. 97;
12, ¢. 169]. CaemoBaTeibHO, JIOTUKA B TOM, UTO TPEBOXK-
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HBI 4eJloBeK — TOT, KTO HE PHUCKYET, He MOXKET OTBa-
SKUTHCS Ha OIpezieieHHbIe IeHCTBHA. Y30EeKCKOoe CJI0BO
«XaBOTUP» («TpPeBOTa») — 3TO MHOXKeCTBeHHas (hopma
CJIOBA «XOTUP» (MBICJIb, PA3/lyMbe), KOTOPOE ITPOUCXO-
IUT OT apabCKOTO TJIaroja «xaTapa» B 3HAYEHUH <«B IO-
JIOBYy TIpHUILIA MBICTh> [6, c¢. 474]. B cpaBHUTeIBHOM
aHAJTM3€e MOKHO 3AMETUTD, YTO B PYCCKOM SI3bIKE BHUMA-
Hte GOJTBIITE YIIETSIETCSI TOMY, B Y€M BBIPAJKAETCS OTCYT-
CTBUE TPEBOTHU (B PUCKOBAHHOM TTOBEIEHUN ), TOT/IA KaK
B Y30€KCKOM SI3bIKe BHUMAHWE 320CTPSIETCS HA TOM, UTO
nenaeT YesoBeka GoJiee OCTOPOKHBIM (TPUIIEITast B
TOJIOBY MBICJID).

[To M. @acmepy, CIOBO «CTPax» UMEET TIEPBOHAYATb-
HOe 3HaYeHue «olereHerb» [12, ¢. 772]. Y3bekckoe cio-
BO <KYPKyB» (CTpax) MIPOMCXOAUT OT JPEBHETIOPKCKOTO
CJIOBA, UMEBIIIETO 3HAUYEHUE «OXPaHsTh» |7, c. 588]. 3Ha-
YUT, B PYCCKOM SI3bIKE M3HAYAIBHO OOJIbIIIee BHUMAHUE
VAEJATI0CH IICUXoJIorndeckomy 3 ety cTpaxa, K Kako-
MY pe3yJbTaTy B COCTOSTHUN KOHKPETHOTO YeJOBeKa 3Ta
aMoIg TIPUBOAUT (K olleneHeHn0). B y36ekckoM ke
SI3bIKE CTPaxX TEPBOHAYATHHO PACCMATPUBAJICS C TOUKU
3PEHUST aKTUBHBIX MepP, KOTOPbIE CTUMYJIUPYIOTCS 60si3-
HbIO Yero-To (Harnpumep, GOS3HbIO KPaKi).

CinoBo «rueB» o M. DacMepy, COCTOUT B POJCTBE
CO CJIOBOM <THHUTb» W HUMeEET HCXOJHOE 3HaYeHUe
«THWJIb, THOH, g71». OfHAKO, 110 MHEHUIO [PYTUX ITH-
MOJIOTOB, THEB 110 CBOEMY ITPOMCXOKAEHUIO CBSI3aH CO
3HAUEHUEM <«TopeTh», uTo, To M. DacMmepy, Takke, B
npuHnuie, He uckiaodero [10, c¢. 420]. Ysbekckoe
CJTOBO «JKaX,JT» MPOUCXOIUT OT apabCKOTO CJI0BA UMe-
IOlIeTo 3HaYEHUEe «CTaJl IIynbiM» [6, ¢. 127]. Cpashe-
HUE SKBUBAJIEHTOB 000O3HAUEHUS MOHATUS <«THEB»
B JIBYX SI3bIKAX ITOKA3bIBAET, YTO B PYCCKOM BapHaHTE B
KavyecTBe OTOPHON TOYKHU st 0O03HAYEHUS IMOIIUN
aKIIeHT J[eaeTcs Ha CHUJIe SMOIMOHAIBHOTO TIepeku-
BaHUs, TOT/IA KaK B y30€KCKOM sI3bIKe aKI[EeHT CMe-
IIeH B CTOPOHY BJIUSIHUS THEBA HA YMCTBEHHBIE CIIO-
COGHOCTH.

M. ®acmep npu ompeiesIeHUM 3THUMOJIOTHE CJIOBA
«CTBIJl» CChLIAETCS Ha CIOBO «CcTyna» [12, c. 789], nme-
IOIIEro 3HAUYEHUE «XOJIO/» U IIPejlaraeT CPaBHUTD €ro
3HaYeHUE CO 3HAYEHUSIMH CJIOB «MOPO3» M «MEP3KUil»
[12, c. 787]. Y36eKCKUI SKBUBAJIEHT «ysIT> TPOUCXOIUT
OT JPEBHETIOPKCKOTO CJIOBA CO 3HAYEHUEM <«9eCTb, CO-
BECTH, IOCTOMHCTBO, cMyTiieHue> [7, ¢. 383]. BHOBD MbI
CTAJIKMBAEMCSI C CUTyalmell, B KOTOPOH 3Ha4YeHue pyc-
CKOTO CJIOBA «CTBIT> B CBOEHN OCHOBE oOparieme Ha To,
Kak (OCTy:KeHO) IepesKMBaeTCsl 3MOIUS CTblJa, TOT/a
Kak B y30EKCKOM st3bIKe 60JIblllee BHUMAHWE Y/EMAETCS
Ha TO, KaKiie MMEHHO 3MOIIMH 3aTPArnBaloTCs IIPU Tiepe-
SKUBAaHUU CTHIZIA.

Corsacao M. Dacmepy, CIIOBO «BUHA» B CBOEM TIep-
BOHAYATLHOM 3HAYEHUH POJICTBEHHO TIOHSATHIO «OING-
Ka», a TaKXKe MOHITUIO <MCTUTh», OTCIOZIA CTIOBO «BO¥-
Ha», «BOUH» OT JPEBHEMHAMICKOTO CJIOBa «veti» —
npecienoBarh, crpemutbes [10, c¢. 316]. Ysbekckoe
CITOBO «afib» MPOMCXOAUT OT apabCKOTO CI0BA CO 3HA-
JeHWEM <«HaKa3aHWe 3a ONpeNeNeHHyI0 OmubKy»
[6,c.21]. Kak Mbl BUAUM, B 3TOM CJiy4ae HMEETCs
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GoJIbIIIee CXOACTBO B PYCCKOM M y30E€KCKOM SI3BIKAX B
STUMOJIOTHYECKOM KOHTEHTE HA3BAHUS 9TOI HMOIUU.
B 060ux ciaydasix UCTOPUYECKU 3HAYEHUE CJIOBA <«BU-
Ha» OCHOBBIBAETCST HA MBICJIU O HEOOXOIMMOCTU HAKa-
3aHus 3a coBeplenHbie omubku. CiaeoBaTeIbHO, Pac-
CY’K7Iasi O BHE, B HE3aBUCUMOCTH OT KyJIbTYPHBIX 0CO-
GeHHOCTe!, W3IPEBJIE MO B MEPBYI0 OYEPENb KOH-
HEHTPUPOBAIUCH HAa HEOOXOAUMOCTH HaKa3aHUsT BUHO-
BaThIX. [[pyTUME CJIOBaMH, B 06€UX KYJbTYPax ¢ CaMo-
TO HCTOKA TIOHATHE «BUHA» B NIEPBYIO OYepe/ib aCCOIH-
MPOBAJIOCH C HAKA3aHUEM.

CorysiacHO 3TUMOJIOTHYECKOMY CJIOBApI0 PYCCKOTO
sabika LA, KpbuioBa, cjoBo «Ipe3uparb» 00pazoBaHO
OT TJIATOJIa «3UPaTu», YTO OYKBAIBHO 03HAYAJIO «CMOT-
perb cBepxy BHU3» [14, ¢. 316]. ¥Y36ekckuii 9KBUBAJIEHT
«HahpaTIAHUIIT> TIPOUCXOAUT OT apaBCKOTO CJIOBA CO
3HAUEHNEM <HUCIBITBIBATH CHUJBHOE OTBpallleHUEe»
[6, c. 320]. CiiefioBareibHO, B 06pa3soBaHUM CJIOBA B PyC-
CKOM $I3bIKe HOJTbIIIee BHUMAHHUE YAEISII0Ch Ha TO, KaK
BHEIIHe MPOSIBISIETCS 9T HIMOIHS, TOT/IA KaK B y36eKc-
KOM SI3BIKe TJIaBHOE MECTO 3aHMMAET CUJIa SMOIINOHAIb-
HOTO TIEPEKIBAHMUS.

BsiBoabI

EctectBeHHO, Takoli CpaBHUTEIBHO 3TUMOJIOTHYEC-
KU aHaJTU3 MOXKHO IIPOJNOJIKATh HA IPUMEPEe MHOTHUX
APYTUX MOHATHH, 0G03HAYAIONNX PASIMYHBIE TCUXUYE-
ckre cocrosiaust. OMHAKO Jake aTOT HEGOIBIION JKC-
KypC ZIaeT BO3MOKHOCTD C/IETTATh HEKOTOPBIE BHIBOJIBIL:

1. DTUMOTOTUYECKUI aHATN3 CJIOB, GE3yCIOBHO, OT-
KPbIBaeT XOPOIUE BO3MOXKHOCTHU JIJIT TOHUMAHUS 0CO-
GeHHOCTEN B3aMMOOTHOIIEHWI «CpPela—MBbIIICHE> B
paMKax OmpeieJIeHHBIX KYJbTYPHBIX YCJIOBUIA.

2. ITUMOJIOTUYECKUI aHAIN3 HA3BAaHUI HEKOTOPBIX
YeJI0BEYECKUX IMOITUH TI03BOJIAET YBEPEHHO MTPeIoia-
raTh, YTO B HUX MOKET ObITh OOHAPY/KEHA ATHOIICUXOJIO-
ruyeckas crnenuduka.

3. DTUMOJIOTUYECKU aHAJIN3 Ha OCHOBE CPaBHEHUS
Ha3BaHU HMOIIMOHAJIBHBIX IIEPEKUBAHUN B PYCCKOM U
y30EKCKOM SI3BIKAX, HAPSALY C HEKOTOPBIMU Pa3TUdUsi-
MU, BBISIBUJI PSIJI CIYYAE€B C AaHAJTOTHYHBIMU 3TUMOJIO-
TMYEeCKUMU KOPHSIMU OTpeIeJIEHHBIX MTOHSATHH, 4TO, Ha
HAIIT B3TJIS]I, TOKA3bIBAET CYIEeCTBOBAHNE, KPOME ITHO-
crenu@uIeckoro OTHOIIEHUS K cpejle, HEKOTOPBIX
YHUBEPCAJbHBIX, aKTYaJU3UPYIONIUXCSI 4acTO B Iep-
BYIO OuYepe/lb MBICAUTETbHBIX KOHCTPYKTOB, C TIOMO-
NIHI0 KOTOPBIX YEJOBEK IMbITAETCS MO3HATH OKPYXKAIO-
A MUp.

Hecomuenno, s 6osiee MUPOKUX BBIBOJOB paboTa
B 3TOM HAIPaBJIEHUU C MPUBJICYEHUEM 3TUMOJIOTHYEC-
KO0 Marepuajia APYTuX S3bIKOB elle JI0JIKHA [1POJI0JI-
JKUThCsA. PaboTa TMPEACTOUT MOCTaTOYHO OOMBINast, HO
OT/IaYa OT Hee TaKKe MOKET OBITh BECOMOW Cpasy st
HECKOJIBKUX chep HayKu (JTMHTBUCTUKY, UCTOPUH, TICU-
XOJIOTHH, KYJbTYPOJOTUH U T.1I.), YTO, KAK MBI HaZleeMCH,
TOITOJIKHET UCCTEN0BATENEH K MTPOIOIKEHHIO U YTIIy0-
JIEHUIO TIOMCKOB B 3TOM HAIIPABJIEHUN.
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Exploring Ethnocultural Specifics through Comparative
Analysis of Etymology of Words
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The paper presents outcomes of a comparative etymological analysis of some Russian and Uzbek words
referring to emotions. The outcomes indicate that the etymology of some Russian words for certain emotional
states (such as 'Tpesora’ (anxiety), 'pespenue’ (contempt)) stems from the notions of their outer expressions,
whereas their Uzbek equivalents ('xaBotup', 'Hadparianum’) focus on the cause and intensity of these emo-
tions. At the same time, several other Russian words for emotions (such as 'rues’ (anger), 'crpax’ (fear)) focus
on the intensity of these emotional states, while Uzbek words ("xaxr', 'kJpkys') emphasize their physical and
mental consequences. Still, closely related etymological roots can be traced in particular emotional states, for
example, the sense of guilt: both Russian and Uzbek, though belonging to different language groups, reveal a
shared concern with the necessity of punishment for the guilty, which, in the author's opinion, points to a cer-

tain universality of cognition.

Keywords: etymology, thinking and language, ethnocultural specifics, emotional state, comparative lin-

guistics.
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